
ОТСУТСТВИЕ

Отсутствие того, 
что нормально 
должно быть

Absence
 absence of warm, clothing 
[money, of drinking water] 

Полное 
отсутствие 
признака

Privation
 cold is the privation of 

heat 

Отсутствие или 
недостаток того, 
что нужно для 
жизни или 
развития

Lack
 lack of courage; lack of skill; lack of 

intelligence; a complete lack of sleep for 
two consecutive days 

Отсутствие того, 
что важно или 
потребно

Want
a complete want of common sense; 

want of foresight; the child died from 
want of care and proper nourishment



ПРОИСШЕСТВИ
Е

1. Происшествия 
разного рода и разной 
степени тяжести;

2. Чистая случайность

Accident
he had a small accident; 

industrial accidents; a fatal 
accident

1. Несчастный случай с 
тяжелыми последствиями 
для жизни и здоровья;

2. Ранения, гибель в бою 
или катастрофе

Casualty
automobile casualties are very 

common on this narrow highway

Происшествия 
менее серьезного 
характера, казусы

Mishap
 I met with a slight mishap; 

'We've had a slight mishap to one of our 
customers… She seemed to have had a 

fit in the fitting room' (A. J. Cronin) 

Mischance
 similar mischances are frequently 

recorded at wrestlings



ПРИЗНАТЬ
СОЗНАТЬСЯ

Публичное словесное 
или косвенное 

(действием) признание

Acknowledge
he acknowledged his 

defeat at the elections 

Вынужденное словесное 
или косвенное признание 
под действием фактов 

Admit
you must admit that he is 
right; he admitted having 

stolen the money 

Вынужденное 
признание того, что 
касается интимных, 
личных сторон 

человека

Own
he owned to having 
been frightened; he
owned to a sense of 

shame

Открытое, смелое 
признание (даже перед 
врагом), готовность 

принять 
ответственность

Confess
 he confessed to being

a coward; he confessed to a weakness 
for whisky 

Добровольно 
признать то, что 
заслуживает 
порицания Avow

 he avowed his 
determination in light 
to the end; he avowed 

his nationalism 


